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Jazyk Typ vyuky Rozsah vyuky Cena/H
Anglicky rodily Vyuka déti 16h/tyden 400.-
mluv¢i

4.2 Castka odpovidajici poétu oducenych hodin bude jednou mési¢éné fakturovana
odbgrateli. Urok z prodleni je dohodnut ve vy3i stanovené nafizeni vlady €. 351/2013

Sb. v platném znéni.

4.3 Odbératel je povinen fadné a v¢as platit dodavateli provadénou vyuku v souladu s
finan¢nimi podminkami podle této smlouvy.

4.4 Platba bude poukazovana na vy3e uvedeny ucet dodavatele v terminu dle splatnosti
faktur.

Doba splatnosti dafiovych doklada (faktur) se sjednava na 30 dni ode dne vystaveni.

4.5 Vznikne-li ze smlouvy pohledavka dodavatele vi¢i odbérateli:

a) je postoupeni pohledavky dodavatelem tfeti osobé bez pfedchoziho pisemného souhlasu
objednatele neplatné

b) bude zastaveni pohledavky dodavatelem tfeti osob& bez pfedchoziho pisemného souhlasu
odbératele sankcionovano smluvni pokutou ve vysi 10 % z nominélni vyse zastavené
pohledavky, ktera se nezapoé¢itava na nahradu $kody, vzniklé porusenim uvedeného zavazku
¢) je zapocCteni této pohledavky mozné pouze pisemnou dohodou obou stran, jinak je
neplatné.

5. Vyukové materialy
Vyukové materialy a dal3i napli vyuky se budou ptizptisobovat individualnim potfebam
odbératele.

6. Povinnosti smluvnich stran

6.1. Povinnosti dodavatele:

Provadét vyuku anglického jazyka v fadné kvalit&, v dohodnutém rozsahu a ¢ase. Radnym
zptsobem vést prezenéni listinu a vykaz o po¢tu odu¢enych hodin a tento na pozadani
predlozit odbérateli, kopie budou ptilohou mési¢nich faktur.

6.2. Povinnosti odbératele:

Ur¢it zaméstnance opravnéného ke komunikaci s dodavatelem.

Odbératel je opravnén provadét kontrolu probihajici jazykové vyuky. O kazdé provedené
kontrole bude vyhotoven zapis.

7. Ostatni ujednani

7.1. Smluvni vztah dany touto smlouvou mize zaniknout:

- po vzdjemné dohodé ( s 2 mési¢ni vypovédni lhiitou)

- uplynutim doby stanovené ¢lankem 3.1

- pii podstatném porus$eni podminek

7.2 Tato smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotovenich, kazdy s platnosti originalu, z
nichz kazda ze smluvnich stran obdrZi po jednom vytisku.

7.3 Obé smluvni strany jsou povinny si bez zbyte&ného odkladu sdélit veskeré
skutecnosti, které se dotykaji zmén nékterého z jejich zakladnich identifikaénich udaj
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4.3. The customer is obliged to pay properly and in good time to the contractor the
amount invoiced in accordance with with the financial terms and conditions of
this agreement.

4.4. Payment will be made to the above-mentioned contractor's account on the due
date of the invoice.

The maturity of tax documents (invoices) is negotiated for 30 days from the date of issue.

4.5. If the Contractor's receivable arises from the contract against the customer: (a) the
assignment of the claim by the supplier to a third party without the prior written
consent of the customer is invalid

b) the termination of the contract by the contractor to a third party without the prior
written consent of the customer shall be penalized by a contractual fine of 10% of the
nominal amount of the pledged receivable which shall not be included in the damages
resulting from the breach of the said obligation

c) the settlement of this claim is possible only by written agreement of both parties,
otherwise it is invalid.

5. Teaching materials

Teaching materials and other teaching content will be tailored to the individual needs of the
customer.

6. Obligations of the Contracting Parties
6.1. Obligations of the contractor:
To teach English in good quality, in the agreed range and time.
To be on time and to correctly complete the attendance sheet and the report on the number of

hours worked and to present it on request to the customer, the copies will be attached to
monthly invoices.

6.2. Contractor Obligations:
Identify employees authorized to communicate with the contractor.

The contractor is authorized to check the ongoing language instruction. Every record will be
written out.

7. Other arrangements
7.1. The contractual relationship provided in this agreement may be terminated:

- by mutual agreement (with 2 months notice period)

- the period laid down in Article 3.1

- in case of substantial breach of the conditions
7.2.  This Agreement shall be drawn up in duplicate, each of which shall be
authentic, of which each Contracting Party shall receive one copy per party.
7.3.  Both parties are obliged to communicate without undue delay any facts that
affect changes in one of their basic identification data, incl. their entry into
liquidation, bankruptcy declaration, bankruptcy and their legal succession.
7.4.  Itis only possible with the agreement of both parties to amend and supplement
the contract in the form of written, upwardly numbered and signed two-way
amendments, which become an integral part of the contract.
7.5.  The Parties undertake to maintain confidentiality regarding the terms of this
Agreement, even after the termination of this Agreement.






